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© Hardware Setup:
1- open the printer box
2- Stand assembly
3- Unpack more components
4- Power and network configuration
5- Printhead and cartridge setup

Software setup:

Now, it's easy to print large-format documents
from virtually anywhere, using your laptop, printer
touchscreen, iPhone®, or iPad®.
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@ Konfigurasi Perangkat Keras:
1- Membuka kemasan printer
2- Pemasangan dudukan
3- Membuka kemasan komponen lain
4- Konfigurasi daya dan jaringan
5- Konfigurasi printhead dan kartrid

Konfigurasi Perangkat Lunak:

Kini Anda dapat dengan mudah mencetak

dokumen berformat besar secara virtual di manapun,
menggunakan laptop, layar sentuh printer, iPhone®,
atau iPad®.
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Read these instructions carefully...
What you will need for this procedure
* Because the product is heavy, you may need three people to unpack it. When more than one person is needed,
this symbol is displayed.
ﬂx3

« To assemble the product you will need at least 3 x 2 m (120 x 80 in) of empty floor space.
« You will also need a roll of 24 in (minimum) paper, in order to align the printheads
« You will need a LAN connection near in order to connect your printer to the internet.

LT TEILSBHRHLTEE L

2y b7y TICRHERLD

- ZOTVVRTEWNS. BT BRRICIE3ARBICEVE T, BRETITORELH BIEEICIE. T
DEIBEREHRRINTVET, 2

ﬂx3

- T EEATVE—20y MBS BITIELANEGORETY,

o T RERFITITCHITIE. RIETE3 x2m (120 x 80 in) DRBEEHNHE T,

T RAY ROEREDEETSICE. 244V F (RIE) DO—/UEERETY,

AT AR .

ﬁﬂ%ﬂ&%%&ﬂﬂﬂ&?rﬁ -
cARITEHNBRE , THABEAEEE = A, FE— AL, WERLEFS, ﬂx3
c EAEITEH , BEEED 3x2m (120 x 80 in) Ay ibARZE,

c EXIFITEIK , BEBER/IRT 24 EITHBEEK,

o MHE XA LAN 3EREE | UEFITENYLEREE Interneto

SR HHRTE T SUREA . .
ZMEI?'FEEEB‘J%E

- ABERERE - JREFE=EAT BIERE - FES ABIE  EEFREEMFRRET
- IEMBEAZER LAN SR LB EN RIS IR RS - o

x3
- MNREARLEENRKE » MEEDREH 3 x 2 AR (120 x 80 ZEmt) AYHhARZER] o
- HEEERE 24 B (SRS ABEK - LARIEENT S

Ol RIAIAFE S F=2o| 2| M.
O] Xt dst= ol 228k Atet
- ZEEJL 2HREZE ”XFOHA‘I THY mf M| AtZho| ZeE =5 USFLIC Sk AR o|&to| HRstHE?
ol 7|27t EAI=|of A& CH
ﬂx3

- Z2IEE =75ta{M # 4 3 x 2m (120 x 80 21%[) Hole| gl Z7to| et
- ZRIE o|E& MAFSIHHM 2 610mme| E X B

« TRIE{S e Ullof edZsta{sd ZA{ofl LAN ¢1Zo| Z et ch

Baca petunjuk ini dengan cermat...

Yang Anda butuhkan untuk prosedur ini
« Karena printer ini berat, Anda mungkin memerlukan tiga orang untuk mengeluarkannya dari kemasan boks.
Apabila diperlukan lebih dari satu orang, simbol ini akan ditampilkan.

« Untuk memasang printer ini, Anda memerlukan minimal 3 x 2 m (120 )ﬂsmnci) ruang kosong.
* Anda juga akan memerlukan kertas gulung berukuran minimal 24 inci untuk menyelaraskan printhead.
* Anda memerlukan sambungan LAN yang dekat agar dapat menyambungkan printer ke Internet.
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Product working area

Before you start unpacking, consider where you

are going to put the assembled product. You should
allow some clear space on all sides of the product
box. The recommended clearances are shown

in the illustration above.
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Area kerja printer

Sebelum Anda mulai membuka kemasan boks, pertimbangkan tempat untuk meletakkan printer yang sudah
dipasang. Anda harus memberikan ruang kosong pada semua sisi boks printer. Jarak yang dianjurkan dapat dilihat
pada gambar di atas.
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EN Open the box
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Membuka kemasan
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Remove the accessories from the printer box.
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Keluarkan aksesori dari kemasan printer.

HP Designjet Z5400
PostScript® ePrinter
Start Up
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You will find the documentation and software for your
printer on top of the printer.
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Di bagian atas printer tersebut terdapat dokumen dan
perangkat lunak untuk printer Anda.

Remove the stand box, which is the largest one. To do so
you may need two people, one at each end.
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Keluarkan boks dudukan, yakni boks terbesar. Untuk
mengeluarkannya, Anda mungkin memerlukan 2 orang,
masing-masing pada setiap ujungnya.




@ Remove the pieces of cardboard.
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@ Keluarkan bagian karton penahan.

Lift up the sides and top of the printer box, and remove
them from the printer.
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Angkat semua sisi dan bagian atas boks printer,
kemudian lepaskan dari printer.

Dismantle the bottom of the printer box by disengaging
each corner and then folding down the sides so that they
are out of the way.
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Pisahkan bagian bawah boks printer dengan melepaskan
setiap sudutnya, kemudian melipat sisinya ke bawah
sehingga dapat dikeluarkan.

Cut and remove the straps around the stand box.
Do not remove the white protective material until
instructed to do so.
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Potong dan lepaskan tali yang mengikat boks dudukan.
Jangan lepaskan materi pelindung putih hingga
diminta.



@ Open the stand box.
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I ' Pemasangan dudukan

Remove the cross-brace and the two pieces of packaging
material from each end of the stand box.
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Keluarkan batang penahan dan 2 buah materi kemasan
dari setiap ujung boks dudukan.

Place the two pieces of packaging material on the floor,
spaced 40 cm apart, and place the cross-brace on top
of them.

2DDWMEMEAOcmBELTRICBE. ZDLlcynO
ATLAREBEET,

FRBUREERME AR L, FETHIAEEE 40 XK
I, FEXEERBECI EH,

HEmmAI R EM AT E - ABREAY 40 A%
RBTEE FEMERIER

Mol =& UthE 40cm ZHO{X|7| BiSol| £1
1 ?lofl HEIHHE E&4ch

Letakkan 2 buah materi kemasan pada lantai dengan
jarak 40 cm, kemudian letakkan batang penahan di
atasnya.



A screwdriver and 22 screws are provided in the stand
box: 16 screws to assemble the stand, 4 to attach it to
the product, and 2 are spare. Do not try to remove the
washers from the screws. Note: All the screws are for the
stand. The basket does not need screws.
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Dalam kotak dudukan terdapat obeng dan 22 sekrup: 16 sekrup

untuk memasang dudukan, 4 sekrup untuk dipasang di printer,
@ dan 2 sebagai cadangan.

Jangan coba melepas cincin dari sekrup. Catatan: Semua sekrup

tersebut digunakan untuk dudukan. Keranjang printer tidak

memerlukan sekrup.

Attach each leg of the stand to the cross-brace, using
two screws on the outside of the leg and then two on
theinside.

First fit all four screws loosely, then tighten up the
screws on the outside of the leg, followed by the screws
on the inside.
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Pasang masing-masing kaki dudukan ke batang penahan
menggunakan 2 sekrup di bagian luar, kemudian 2 sekrup
di bagian dalam kaki.

Pertama-tama, pasang 4 sekrup, kemudian kencangkan
sekrup tersebut di bagian luar kaki, diikuti dengan sekrup
di bagian dalam kaki.

Make sure you have used 4 screws in each leg.
ZHBOEEICIE. ThZNLTIROXRIEER
LTLEEW,

BRENAEEER T 4 BIR4T,
EREEENE LHE 4 Bk

2} CI2|0CE LIALS 4 T4 AR RiLICE

Pastikan Anda telah menggunakan 4 sekrup pada
setiap kaki.

Attach a foot to each leg, using four screws in each foot.
First fit all four screws loosely, then tighten them up.
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Pasang bagian dasar ke setiap kaki menggunakan 4 sekrup
di setiap bagian dasar. Pertama-tama, pasang 4 sekrup,
kemudian kencangkan.
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Return to the main body of the product, carefully turn
the product upside down in order to attach the legs. You
may need a third person.
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Kembali ke badan utama printer, balikkan printer dengan
hati-hati untuk memasang kakinya. Anda mungkin
memerlukan orang ketiga.

Remove the small flaps from each of the foam
end pieces.
Do not remove the foam end pieces.
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Lepaskan sirip kecil di setiap bagian ujung gabus.
Jangan lepaskan bagian ujung gabus.

Remove the orange tape from the transparent covering
that protects the product.
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Lepaskan pita perekat oranye dari penutup transparan
yang melindungi printer.

Open the transparent covering and remove the desiccant
bag from the top of the product.

BRAAON—ZEE TUVEDOLICHBEERDRE
BOHLET,

FTFEH I 2 H AT ENHLTERER T 45
FIBIERAEE - AR ENRE FEAYEIRHE o

S8 GUHE 2T Teielol 9|%of s A
2x|8 ®AHBCh

Buka penutup transparan, kemudian keluarkan kantong
penyerap lembab dari bagian atas printer.
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Lift the stand, keeping it upside down.
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Angkat dudukan dengan posisi terbalik.

There is a round yellow button protruding from the top
of one stand leg, and a square green button protruding
from the top of the other leg. Each button fits into a hole
in the product.
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Pada salah satu kaki dudukan, terdapat tombol kuning
bulat yang menonjol keluar, dan tombol hijau kotak yang
menonjol keluar dari bagian atas kaki dudukan lainnya.
Masukkan masing-masing tombol tersebut ke dalam
lubang di printer.

Place the stand on the product slowly and carefully,
so that the colored buttons on the legs fit into the
corresponding holes in the product. Notice that the
product body is upside down.
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Letakkan dudukan pada printer dengan perlahan dan
hati-hati, sehingga tombol berwarna pada kaki masuk ke
dalam lubang yang sesuai pada printer.

Perhatikan bahwa badan printer dalam posisi terbalik.

When the legs are correctly located on the product,
attach them to the product using two screws for
each leg. Check that you have used a total of twenty
screws, and that all have been tightened. You should
have two screws left over, which are spare.
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Bila kaki dudukan sudah berada di posisi yang benar pada
printer, pasang kaki tersebut ke printer menggunakan

2 sekrup untuk setiap kaki. Pastikan Anda telah
menggunakan kedua puluh sekrup dan semuanya telah
dikencangkan. Anda harus memiliki 2 sekrup tersisa
sebagai cadangan.



Check that the wheels on the stand are locked.
At this point you will have two spare screws.

ARV REDF A RAE—HOY I ENTWNB T L=
E3EN
ZORRT. FRORIDP2EBVET,

RERENREREHE. AE, BRZARINE
FRSR4T.

REUENHGRESHE - K SFEREWER
R4

2HEo] HHR{T} FP leX| stelgtct
O XIZ0IA 0f=Z2| LA & JH7t UAELICEH

Pastikan roda pada dudukan telah terkunci.
Pada tahap ini, Anda memiliki dua sekrup cadangan.

Rotate the product 90 degrees. IMPORTANT:make sure
that the roll feeds are facing downwards.
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Putar posisi produk 90 derajat. PENTING: pastikan
pengumpan gulungan telah menghadap ke bawah.

Hold the product by the foam end pieces and by the center
rear, and rotate it until it stands on its feet, with all four
wheels in contact with the floor. The product weighs 101.2
kg (223 lb).
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Pegang produk pada ujung gabus dan bagian belakang
tengah, lalu putar posisi produk hingga berdiri pada
kakinya dan keempat roda menyentuh lantai. Berat
produk mencapai 101,2 kg (223 Lb).

Remove the foam end pieces.
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Lepaskan bagian ujung gabus.
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@ Remove the transparent covering from the product.
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Q Lepaskan penutup transparan dari printer.

Unlock the brake lever on each of the four wheels by lift-
ing the lever.
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Buka pengunci tuas rem pada setiap roda dengan
mengangkat tuasnya.
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Lay out the components of the basket.
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Siapkan komponen keranjang.

Fit the basket supports to the stand legs, one to each leg.
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Masukkan penyangga keranjang ke kaki dudukan, satu
untuk setiap kaki.



Fit the two short tubes to the product’s feet, one on the
front of each foot. Each tube should click into place.
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Pasang 2 batangan pendek ke bagian dasar kaki printer,
satu di setiap depan dasar kaki. Masing-masing batangan
harus terpasang dengan benar pada tempatnya.

Attach the basket’s front tube to the two short tubes on
each foot.
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Pasang batangan depan keranjang pada kedua batangan
pendek di setiap dasar kaki.

Rest the basket’s rear tube on the supports that you
have just fitted to each leg of the stand.
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Letakkan batangan belakang keranjang pada penyangga
yang baru saja Anda pasang ke setiap kaki dudukan.

The basket is now complete.
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Pemasangan keranjang sekarang telah selesai.
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Unpack more components
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Remove all the orange tape pieces from the product,
except for the ones coming from inside the product.
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Lepaskan semua pita perekat oranye pada produk,
kecuali pita yang terdapat di bagian dalam produk.

Open the Window.
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Buka Jendela.

You will see a cardboard support attached to the product
with tape. Remove the tape.
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Anda akan melihat karton penahan yang terpasang
pada produk menggunakan pita perekat. Lepaskan pita
perekat.



@ Turn the cardboard support 90° to the right.
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@ Putar karton penahan hingga 90° ke kanan.

Carefully lift the cardboard support up and out of the
product. It will not be needed again; you can discard it.
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Angkat karton penahan ke atas dengan hati-hati, ke-
mudian keluarkan dari printer. Karton penahan tersebut
tidak lagi diperlukan, Anda dapat membuangnya.

Inside the right-hand side of the product, you will see a
piece of cardboard.

TR ORBAERICIE. BEEDTRAOTVET,

EITEAHABEN , BLED —RER,

EENREAERR » BEFR—IRAER

IH

2B 7 28 %0 FIERE =2Z0| AU

Di sisi kanan dalam printer, Anda akan melihat karton.

Remove the cardboard carefully.
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Keluarkan karton dengan hati-hati.
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Power and network configuratio
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Konfigurasi daya dan jaringan
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Connect the network cable or a certified USB 2.0 cable to
the appropriate socket on the rear right of the product,
and secure the cable with the clip provided, to prevent
accidental unplugging.
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Sambungkan kabel jaringan atau kabel USB 2.0
bersertifikat ke soket yang sesuai di bagian kanan
belakang produk, lalu kencangkan kabel dengan klip
yang tersedia agar tidak mudah terlepas.

If you find a USB flash drive in a plastic bag inside the
box, it contains the latest Firmware. Please follow the
instructions in the bag. Otherwise, please ignore this
step. * The USB drive is only needed in some products.
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Jika Anda menemukan drive USB flash dalam kantong
plastik di kotak kemasan, maka drive tersebut berisi
Firmware terbaru. Ikuti petunjuk dalam kantong
tersebut. Jika tidak, abaikan tahap ini. * Drive USB hanya
diperlukan pada printer tertentu.

Connect the power cable to the product s power socket.
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Hubungkan kabel daya ke soket daya printer.
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Language

Frangais
Italiano

Deutsch

Switch on power to the product using the switch just
above the power socket. Remove the plastic film cover-
ing the window and the plastic film covering the front
panel (LCD display).
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Hidupkan daya printer menggunakan tombol yang
berada tepat di bagian atas soket daya.

Lepaskan lembar plastik yang menutupi jendela dan
lembar plastik yang menutupi panel depan (layar LCD).

On the front panel, the HP logo appears. Please wait a
while. You will then be prompted to select the language
of the product.
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Logo HP akan muncul pada panel depan. Tunggu
sebentar. Selanjutnya Anda akan diminta untuk memilih
bahasa printer.
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Printhead and cartridge setup
TUURAYRBETH—KDY
SEEYNTYT TR
TEHLANESZRE
EFBRMEBKERE

Z2IE 3= 2 FIEZ|X| ME|
Konfigurasi printhead dan kartrid

The product checks for the presence of ink cartridges. On
finding none, it prompts you to install the ink cartridges.

TIVVEIE AV A—M Yy IDBERIMIFSH TW
BOESHEHERBLET, MYMIFSNTL BTLNT
LEBETBE AV A—NIYIER UHITEK
SIcHERLEY,

TONRERERES, MERERT , TR
RERREBS,

ENREERERERRBEKE  HARE -
HERTEREEKE -

0|3 FtE2|X|7} Qex| ZRIE 7} A A C
A3 FtER[X|7t gle o= A3 FIERIXE
Mx|st2t= HAIX| 7 FAIE T

Printer akan memeriksa keberadaan kartrid tinta. Jika
tidak ditemukan, printer akan meminta Anda untuk
memasang kartrid tinta.
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Press the ink cover firmly into place until you hear that it
clicks.
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Tekan penutup tinta dengan kuat ke tempatnya hingga
terdengar bunyi klik.

Check that the ink cover is properly placed.
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Pastikan penutup tinta terpasang dengan benar.

Open the cover on the left-hand side of the product.
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Buka penutup yang berada di sisi kiri printer.

Insert the ink cartridges one by one. Each cartridge is
marked with its own color, and should be inserted only
into the slot of the same color. Avoid touching pins,
leads or circuits.
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Masukkan kartrid tinta satu per satu. Setiap kartrid
ditandai dengan warnanya masing-masing dan harus
dimasukkan hanya ke slot dengan warna sama. Jangan
sentuh pin, kabel, atau sirkuit.
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The cartridges must be inserted the right way around:
the ink outlet in the catridge should meet the ink inlet
in the slot. Push the cartridge into the slot until it clicks
into place. The product beeps whenever a cartridge is
successfully inserted.
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Kartrid harus dimasukkan dengan benar, yakni: lubang
keluar tinta pada kartrid harus bertemu dengan lubang
masuk tinta pada slot. Tekan kartrid ke dalam slot hingga
terpasang dengan benar. Printer akan berbunyi ‘bip’
setiap kali kartrid berhasil dimasukkan.

Change cartridges now.

Press OK to continue
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OK Cancel

When you have inserted all of the ink cartridges correctly,
the product must prepare the ink system for its first use.
It will do this immediately if you press the OK key, or after
a 60-second pause if you do not press the OK key. When
the ink system is ready, the front panel will prompt you to
open the window.
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Bila Anda telah memasukkan semua kartrid tinta dengan benar,
printer harus mempersiapkan sistem tinta untuk penggunaan
pertamanya. Printer akan segera melakukannya jika Anda
menekan tombol OK atau setelah jeda selama 60 detik jika
Anda tidak menekan tombol OK. Bila sistem tinta siap, panel
depan akan meminta Anda untuk membuka jendela.

Open the window and grasp the blue handle of the
printhead cover.
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Buka jendela, kemudian pegang tuas biru pada penutup
printhead.

Pull the blue handle towards you as far as it will go.
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Tarik tuas biru ke arah Anda sejauh mungkin.



Lift the handle up to open the printhead cover.
The front panel prompts you for the next step:
removing the printheads. Do not press OK until
you have removed all the orange setup printheads.
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Angkat gagang ke atas untuk membuka penutup
printhead. Panel depan akan meminta Anda melanjutkan
ke langkah berikutnya, yakni melepas printhead. Jangan
tekan OK sebelum semua printhead konfigurasi oranye
dilepas.

A\ Attention

R e setup printheads and dispose of them
)K to continue

The setup printheads exist only to prevent the escape of
ink during ink cartridge installation. The front panel now
prompts you to remove the setup printheads and press
the OK key when you have finished.
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Printhead konfigurasi hanya tersedia untuk mencegah
keluarnya tinta saat pemasangan kartrid tinta
berlangsung. Sekarang panel depan akan meminta Anda
untuk mengeluarkan printhead konfigurasi, kemudian
tekan tombol OK bila Anda telah selesai.

Remove and discard all orange setup printheads.

You may need to use force to extract each printhead.
The setup printheads contain ink, which could leak out.
Avoid touching pins, leads or circuits.
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Keluarkan dan buang semua printhead konfigurasi
berwarna oranye. Anda mungkin harus menggunakan
tenaga untuk mengambil setiap printhead tersebut.
Printhead konfigurasi berisi tinta yang dapat bocor.
Jangan sentuh pin, kabel, atau sirkuit.

4 Lift printhead cover
Replace printheads
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Press the OK key on the front panel when you have re-
moved all of the setup printheads. The front panel then
prompts you to install the new printheads.
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Tekan tombol OK pada panel depan bila Anda telah
melepas semua printhead konfigurasi. Setelah itu panel
depan akan meminta Anda untuk memasang printhead
baru.
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Unwrap each printhead and remove all orange parts.
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Buka kemasan setiap printhead, kemudian lepaskan
semua komponen berwarna oranye.

Insert the printheads one by one. Each printhead

is marked with its own colors, and should be in-
serted only into the correct slot marked with the same
colors. Insert the printheads with the blue handle
towards you.
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Masukkan printhead satu per satu. Setiap printhead
ditandai dengan warna tertentu dan harus dimasukkan
ke slot dengan warna yang sama. Masukkan printhead
dengan tuas biru mengarah kepada Anda.

Push each printhead into the slot until it clicks into
place. The front panel tells you whether the printhead
has been inserted correctly.
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Tekan setiap printhead ke dalam slot hingga terpasang
dengan benar. Panel depan akan memberitahukan Anda
jika printhead telah dipasang dengan benar.

Pull the blue handle towards you as far as it will go, pick-
ing up the latch in the process.
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Tarik tuas biru ke arah Anda sejauh mungkin sambil
mengencangkan pengait.
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Push the handle down on

top of the printhead cover. The product checks and
prepares the new printheads, which may take 30 to 40
minutes depending on the condition of the printheads
and of the environment.

Close the cover.
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Tekan ke bawah tuas yang berada di bagian atas
penutup printhead. Printer akan memeriksa

dan mempersiapkan printerhead baru, mungkin
berlangsung selama 30 hingga 40 menit, tergantung
pada kondisi printhead tersebut dan lingkungan.
Tutup penutup.
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While the product is preparing the printheads, you could spend the time installing the product software
on your computer. Be sure to follow the software installation instructions. Connecting your product
before installing the software can lead to product errors.

0On the DVD you will find: Software installation / Documentation / Support.
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Saat produk mempersiapkan printhead, Anda dapat menginstal perangkat lunak produk di komputer. Pastikan untuk
mengikuti petunjuk penginstalan perangkat lunak. Menyambung produk sebelum menginstal perangkat lunak dapat
mengakibatkan kesalahan pada produk.

Pada DVD, Anda akan menemukan: Penginstalan perangkat lunak / Dokumentasi / Dukungan.

[\ Printhead alignment

Load valid paper for printhead alignment

Load roll 1 Load roll 2 Cancel

Once the printhead check has finished the product will
be ready to load paper for the printhead alignment.
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Setelah pemeriksaan printhead selesai, printer siap
menerima kertas untuk menyelaraskan printhead.



When the front panel prompts you to load paper for
printhead alignment: Take the spindle which comesin a
separate box, and use it to load the paper the first time.
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Bila panel depan meminta Anda memasukkan kertas
untuk penyelarasan printer: Ambil penggulung yang
diberikan dalam kotak terpisah, lalu gunakan untuk
memasukkan kertas untuk pertama kalinya.

If the blue removable stop is on the spindle, remove it.
Put the roll onto the spindle, making sure to put it on the
right way round: the leading edge of the paper should go
into the product from the top of the roll. Add the remov-
able stop to the spindle to keep the roll in place.
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Lepaskan pengaman biru yang dapat dilepas jika
terdapat pada penggulung.

Letakkan gulungan pada penggulung, pastikan untuk
meletakkannya dengan benar: tepi kepala kertas harus
masuk ke printer dari bagian atas gulungan.

Masukkan pengaman yang dapat dilepas ke dalam
penggulung agar gulungan kertas tetap berada di
tempatnya.
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Push the removable stop towards the roll as far as it will

go.
No gap should be left between stop and paper.
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Dorong pengaman yang dapat dilepas ke arah gulungan
sejauh mungkin.
Di antara pengaman dan kertas tidak boleh ada celah.

From the front of the product, place the spindle
into the product.
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Tempatkan penggulung ke dalam printer dari arah
depan.
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Feed the leading edge of the paper into the product until
the product takes hold of it. Do not insert the roll paper
into the cutsheet slot. Note: do not close the roll cover
until the front panel notifies you.
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Masukkan tepi atas kertas ke printer hingga tertahan
oleh printer. Jangan masukkan kertas gulung ke slot
kertas lembar. Catatan: jangan tutup penutup gulungan
hingga diminta oleh panel depan.

Media load for lower roll

Go to the rear of the product, and remove the orange
stoppers from each end of the spindle. Note: It is not
necessary to install the 2nd roll to start using the
product. If you prefer to install the 2nd roll later, please
go directly to step 80.
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Wadah media untuk gulungan bawah Buka bagian
belakang printer, lalu lepaskan pengaman oranye dari
setiap ujung penggulung. Catatan: Untuk mulai meng-
gunakan produk, Anda tidak perlu memasang gulungan
kedua. Jika ingin memasang gulungan kedua nanti,
lanjutkan langsung ke langkah 80.

Remove the spindle by lifting out first the right-hand
end, then the left.
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Keluarkan penggulung dengan terlebih dahulu
mengangkat ujung sisi kanan, kemudian sisi kiri.

If the blue removable stop is on the spindle, remove it.
Put the roll onto the spindle, making sure to put it on the
right way round: the leading edge of the paper should go
into the product from the top of the roll. Add the remov-
able stop to the spindle to keep the roll in place.
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Lepaskan pengaman biru yang dapat dilepas jika
terdapat pada penggulung.

Letakkan gulungan pada penggulung, pastikan untuk
meletakkannya dengan benar: tepi kepala kertas harus
masuk ke printer dari bagian atas gulungan.

Masukkan pengaman yang dapat dilepas ke dalam
penggulung agar gulungan kertas tetap berada di
tempatnya.
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Push the removable stop towards the roll as far as it will

go.
No gap should be left between stop and paper.
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Dorong pengaman yang dapat dilepas ke arah gulungan
sejauh mungkin.
Di antara pengaman dan kertas tidak boleh ada celah.

From the back of the product, place the spindle into the
product.
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Tempatkan penggulung ke dalam printer dari arah
belakang.

Feed the leading edge of the paper into the product until
the product takes hold of it. Then move to the front of
the product. Note: do not close the roll cover until the
front panel notifies you. If the paper types of the two
rolls differ, go to step 85 and calibrate the paper.
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Masukkan tepi kepala kertas ke printer hingga printer
menahannya. Setelah itu lihat bagian depan printer.
Catatan: jangan tutup penutup gulungan hingga diminta
oleh panel depan. Jika jenis kertas kedua gulungan
berbeda, lanjutkan ke langkah 85 dan kalibrasikan
kertas.

4 Printhead alignment
Preparing to print

The product will proceed to align the printheads. This
process involves printing, and therefore needs to use
paper with a straight leading edge. Note: printhead
alignment requires paper at least 24in (61cm) wide. Roll
paper is recommended.
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Setelah itu, printer akan menyelaraskan printhead.
Proses ini melibatkan pencetakan, karenanya harus
menggunakan kertas dengan tepi atas yang lurus.
Catatan: penyelarasan printhead memerlukan kertas
dengan lebar minimal 24 inci (61 cm). Sebaiknya gunakan
kertas gulung.



 Frinthead alignment

Printhead alignment successfully completed.
Press OK to continue

The front panel will display a series of messages
showing the progress of the printhead alignment.
There is no need to take any action until the alignment
has finished, when you will see the message shown
below. Press the OK key.
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Panel depan akan menampilkan serangkaian pesan yang
menunjukkan proses penyelarasan printhead. Anda
tidak perlu melakukan apapun hingga penyelarasan
selesai, yakni bila Anda melihat pesan yang ditampilkan
di bawah ini. Tekan tombol OK.
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Enable web services to enjoy the benefits of cloud printing: HP ePrint:

1-HP ePrint allows you to print by simply attaching a PDF, or other print-ready file, to an email and send it to your printer’s dedicated address. To start printing by email you
need the printer’s email address and printer code.
2 - Automatic Firmware Upgrade.
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Aktifkan layanan Web untuk menikmati manfaat pencetakan cloud: HP ePrint:

1 - HP ePrint memungkinkan Anda mencetak dengan hanya melampirkan PDF atau file siap cetak lainnya ke email, lalu mengirimkannya ke alamat printer yang ditentukan.
Untuk mulai mencetak melalui email, Anda memerlukan alamat email printer dan kode printer.
2 - Peningkatan Kemampuan Firmware Otomatis.
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Enable your web connected printer to enjoy the benefits of cloud printing:
1 - HP ePrint allows you to print by simply attaching a PDF, or other print-ready file, to an email and send it to your printer’s dedicated address. To start printing by email you need the printer’s email address and printer code.
2- Automatic firmware updates.
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Hidupkan printer yang tersambung ke Web untuk menikmati manfaat pencetakan cloud:

1 - HP ePrint memungkinkan Anda mencetak dengan hanya melampirkan PDF atau file siap cetak lainnya ke email, lalu mengirimkannya ke alamat printer yang ditentukan. Untuk mulai mencetak melalui email, Anda memerlukan alamat email printer dan kode
printer.

2- Pembaruan firmware otomatis.
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Install the product software from the DVD that came with your printer onto your computer. Be sure to follow the
software installation instructions. For USB connections: Connecting your product before installing the software can
lead to product errors.

On the DVD you will find: Software installation / Documentation / Support.
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Instal perangkat lunak produk dari DVD yang diberikan bersama printer di komputer. Pastikan untuk mengikuti
petunjuk penginstalan perangkat lunak. Untuk sambungan USB: Menyambung produk sebelum menginstal perangkat
lunak dapat mengakibatkan kesalahan pada produk.

Pada DVD, Anda akan menemukan: Penginstalan perangkat lunak / Dokumentasi / Dukungan.
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Optional: Managing eprinter security in ePrint Center. When you enable web services the printer is in unlock mode
meaning everyone who knows the printer’s email address can print. If you are the printer administrator you can change
the status to lock mode, customize your printer’s email address, or manage the eprinter security (you will need the printer
code and an account at the HP ePrint Center).
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Opsional: Mengelola keamanan ePrinter dalam ePrint Center. Saat layanan Web diaktifkan, printer berada dalam mode
aktif dan setiap pengguna yang mengetahui alamat email printer dapat melakukan pencetakan. Jika Anda adalah adminis-
trator printer, Anda dapat mengubah status printer ke mode terkunci, menyesuaikan alamat email printer, atau mengelola
keamanan ePrinter (diperlukan kode printer dan account HP ePrint Center).
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You can now, or at some later time, color-calibrate the paper type that you intend to use in the product. Color calibration

is recommended for accurate color printing. It can be started from the Product Utility program installed as part of your
product software, or from the front panel’s Image Quality Maintenance menu (o BB image quality maintenance > color
calibration).
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Mulai saat ini, Anda dapat mengkalibrasi warna jenis kertas yang akan digunakan printer. Kalibrasi warna dianjurkan untuk
pencetakan warna yang akurat. Kalibrasi ini dapat dilakukan dari program Printer Utility [Utilitas Printer] yang diinstal sebagai
bagian dari perangkat lunak printer Anda, atau dari menu Image Quality Maintenance [Pemeliharaan Kualitas Gambar] pada
panel depan

(ICH>E¥> image quality maintenance [pemeliharaan kualitas gambar] > color calibration [kalibrasi warnal).
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Note for MAC & Windows USB con-
nection:

Do not connect the computer to the product yet.
You must first install the product driver software
on the computer.

Insert the HP Start Up Kit DVD into your computer.

For Windows:

* If the DVD does not start automatically, run au-
torun.exe program on the root folder on the DVD.

*To install a Network Product, click on Express
Network Install, otherwise click on Custom Install
and follow the instructions on your screen.

For Mac:

* If the DVD does not start automatically, open the
DVD icon on your desktop.

* Open the Mac 0S X HP Designjet Installer icon
and follow the instructions on your screen.

NOTE: If the installation failed, reinstall the
software from:

http://www.hp.com/go/Z5400/support
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Catatan tentang sambungan USB
untuk MAC & Windows:

Jangan sambungkan dulu komputer ke printer.
Anda harus terlebih dulu menginstal perangkat
lunak driver printer di komputer.

Masukkan DVD HP Start Up Kit ke komputer
Untuk Windows:

* Jika DVD tidak memulai secara otomatis,
jalankan program autorun.exe pada folder akar
DVD.

* Untuk menginstal Network Printer, klik Express
Network Install atau klik Custom Install, kemudian
jalankan petunjuk pada layar.

Untuk Mac:

* Jika DVD tidak memulai secara otomatis, buka
ikon DVD di desktop.

* Buka ikon Mac 0S X HP Designjet Installer, kemu-
dian jalankan petunjuk pada layar.

CATATAN: Jika penginstalan gagal, instal ulang
perangkat lunak dari:

http://www.hp.com/go/Z5400/support
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